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The author of the article gives the examples of the tasks and some methodological ways of their fulfillment at the Russian language lessons. They help to prepare Chinese students for listening and writing the lectures on special disciplines. The author gives the examples on the basis of “Management fundamentals” introductory lecture.

Внедрение дисциплины Русский язык как иностранный в учебный план Красноярского государственного аграрного университета (КрасГАУ) обусловлено реальной необходимостью: в вуз несколько лет подряд приезжают учиться молодые люди из Харбина (Китай). Знания русского языка, которые получили студенты у себя на родине, дают им некоторую возможность общаться в автобусе, в магазине, на почте, отчасти – в студенческой среде. Но для понимания содержания лекций этих знаний явно недостаточно. Оказать практическую помощь студентам-иностранцам в освоении специальных дисциплин и призваны занятия по русскому языку.

В процессе составления Рабочей программы и подготовки к каждому занятию возникает необходимость тесно контактировать с преподавателями, ведущими специальные дисциплины. Такое, например, сотрудничество с Рожковой А.В., преподающей Основы менеджмента в Институте международного менеджмента и бизнеса, помогло в общих чертах составить представление о дисциплине, понять терминологию, найти в методкабинете нужную литературу по вопросам менеджмента, определиться в формах и содержании каждого задания, каждого упражнения. Лекционный материал Алены Викторовны взят за основу при составлении комплекта учебных заданий для уроков русского языка.

«Учебные задания предназначены для самостоятельной работы студентов как в аудитории под контролем и с помощью преподавателя, так и дома. Каждый раздел объединен одной темой, включает подготовительные и игровые задания». (1, с.3)

«Подготовительные задания являются основой, базой для последующих занятий по слушанию и записи лекций». (1, с.3). Рассмотрим примеры заданий, в которых вводятся и закрепляются термины, наиболее часто употребляемые словосочетания.

Задание 1. Прочитайте вслух слова. Запишите их в «столбик» в алфавитном порядке и укажите рядом с каждым словом его лексическое значение:

Экономика, бизнес, радикальный, менеджер, цивилизация, уклад, вариант, аргумент, предприниматель и др.

Задание 2.  Прочитайте словосочетания, запишите. Разъясните устно, как понимаете их значение:

Перемены в обществе, экономические отношения, жизненный уклад, рыночная экономика, цивилизованный вариант, общественный интерес, профессиональное образование и др.

Развитию навыков видеть в тексте главное помогают специальные тренировочные упражнения.

Задания: а) Прослушайте текст, затем прочитайте его вслух.

«В девяностые годы 20 века все ожидали перемен в обществе и в экономике. Они состоялись и оказались глубже и радикальнее, чем ожидалось.

Для одних это обернулось необходимостью изменить жизнь к лучшему, удачно вписавшись в новые экономические отношения, для других – ухудшением, даже крушением привычного жизненного уклада. В новой рыночной экономике, если говорить о её цивилизованном варианте, оказалось, нужно много знать и еще больше сделать. Естественным, по этим причинам, стал рост общественного интереса к профессиональному образованию в области менеджмента и предпринимательства». (2, с.5)

б) Ответьте на вопросы по тексту:

- В какой исторический период в Российской экономике наметились радикальные перемены?

- Совпали ли эти изменения с тем, что ожидалось?

- Как по-разному отразились перемены на жизни общества?

- Чем объяснить возросший интерес к профессиональному образованию в области менеджмента, предпринимательства?

Для закрепления изученного  предлагается домашняя работа.

Задание: Составьте и запишите небольшой текст, рассказывающий о предпринимательской деятельности ваших друзей, родственников (в вашей стране или за ее пределами).

На следующем занятии  после заслушивания и обсуждения домашних сочинений студентам предлагаются «задания, которые готовят к правильному извлечению главного в аудировании лекционного материала». (1, с.3)

Задание 1. Прочитайте в паре с товарищем диалог. Воспроизведите его. Поменяйтесь ролями и снова воспроизведите диалог.

А1. – Костя, привет! Ты готов к сегодняшнему занятию?

К1. – Да, я вчера вечером много занимался.  А у тебя, Александр, возникли трудности?

А2. – К сожалению, я не успел прочитать вводную главу учебника по Основам менеджмента. Хотя бы кратко проконсультируй меня.

К2. – Хорошо, я готов тебе помочь. Кстати, знаешь ли ты, что слово «менеджер» английского происхождения? Оно обозначает «управляющий», «руководитель», «администратор»(2, с.5).  Надеюсь, синонимы, помогут тебе лучше запомнить значение слова «менеджер»!

А3. – Ты прав. Я даже сам попробую объяснить значение слова «менеджмент». Это «управление», «руководство», не так ли?

К3. – Александр, ты невероятно способный! Но ты назвал только одно значение, а есть еще и другие. Запоминай! «Менеджмент – это социальный слой, определенная категория людей, занимающихся управлением». (2, с.5)

А4. – Не продолжай, я хочу сказать! Наша дисциплина называется «основы менеджмента». Значит, «менеджмент» - это область знаний, наука? (2, с.5)

К4. – Интуиция тебя не подвела. Дополню только, что эта специальность в Европе, в Америке появилась на 50 лет раньше, чем в России.

А5. – Я заметил, что сейчас во многих фирмах вместо слова «руководитель», «управляющий» стараются употребить слово «менеджер». Мне кажется, это излишне.

К5. – Спешу тебя успокоить! Все перечисленные слова прекрасно сосуществуют в русском языке! Да, но, кажется, был звонок – пора на лекцию.

А6. – Да, звонок. Спасибо, Костя, ты меня выручил.

К6. – Рад был тебе помочь. Идем.

Задание 2.  Запишите под диктовку три предложения. Запомните лексическое значение слова «менеджмент».(Из диалога реплики А3, К3, А4)

«Итоговые задания включают задания для автоматизации навыков употребления языковых структур при слушании и записи лекции, а также для развития навыков извлечения основной (главной) информации из лекционного материала и ее фиксации. Они носят характер обобщающих знаний по содержанию раздела». (1, с.3) Рассмотрим образцы некоторых итоговых заданий.

Задание 1. Прослушайте словосочетания, повторите их вслух и запишите:

Изменить жизнь к лучшему, в новой рыночной экономике…..    и др.

Задание 2. Найдите соответствия, запишите получившиеся словосочетания:

Руководство а) к людям, б) о людях, в) людьми   и т. п.

Задание 3.    В каждой строке найдите лишнее слово, вычеркните его, оставшиеся слова запишите так же построчно:

- управление, приказ, менеджмент, руководство

- орган, учреждение, организация, фирма  и др.

Задание 4.   Прослушайте текст, озаглавьте его, перескажите.

«Чтобы стать менеджером, нужно занять управленческую должность, стать руководителем. Но главное – осознать свою профессиональную принадлежность к менеджменту, освоить ту сумму знаний, которая прямо касается менеджмента, придерживаться некоторых стандартов, даже внешних атрибутов поведения…Полноценному менеджеру…, в какой бы стране он ни находился, нужно знать английский язык. И все же при этом не следует забывать, что ценен тот руководитель, который знает свое дело, умеет хорошо управлять, добиваться поставленных целей независимо от его внешности и образования… Именно это главный стандарт настоящего менеджера…» (2, с.6)

Мы рассмотрели лишь некоторые виды заданий – на практике их гораздо больше по количеству, они разнообразны по форме и содержанию. Но если соединить все материалы, приведенные здесь в качестве примеров подготовительных и итоговых заданий, то получится (в самом общем виде) текст вводной лекции преподавателя Рожковой А.В., построенный на основе вступительной статьи по книге М. Мескона «Основы менеджмента». Подобным же образом иностранные студенты на занятиях по русскому языку готовятся воспринимать лекционный материал и по другим дисциплинам. Занятия русским языком приобретают еще большую целенаправленность, вызывают неподдельный интерес у студентов-иностранцев. Педагогическое сотрудничество приносит желаемый результат  как для преподавателей, так и для студентов в течение семестра и, что особенно важно, в период сессии.
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